
Výrok rozsudku

Jednotlivec sa nemôže v rámci konania o zmluvnej zodpovednosti voči
inému jednotlivcovi dovolávať porušenia ustanovení článkov 2 a 3, ako
aj príloh II a III rozhodnutia Komisie 1999/93/ES z 25. januára
1999 o postupe preukazovania zhody stavebných výrobkov v súlade
s článkom 20 ods. 2 smernice Rady 89/106/EHS so zreteľom na
dvere, okná, okenice, žalúzie, brány a súvisiace technické vybavenie
budov týmto jednotlivcom.

(1) Ú. v. EÚ C 131, 3.6.2006.

Rozsudok Súdneho dvora (piata komora) zo 7. júna 2007
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal
Bundesverwaltungsgericht – Nemecko) – Manfred Otten/

Landwirtschaftskammer Niedersachsen

(Vec C-278/06) (1)

(Nariadenie Rady (EHS) č. 3950/92, zmenené a doplnené
nariadením Rady (ES) č. 1256/1999 — Článok 7 ods. 2 —

Ukončenie poľnohospodárskej nájomnej zmluvy — Prechodné
získanie referenčného množstva prenajímateľom, ktorý nie je
výrobcom mlieka a ani nemá v úmysle sa ním stať — Prevod
referenčného množstva prostredníctvom štátneho úradu pre

predaj na výrobcu mlieka v čo najkratšej lehote)

(2007/C 170/13)

Jazyk konania: nemčina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Bundesverwaltungsgericht

Účastníci konania pred vnútroštátnym súdom

Žalobca: Manfred Otten

Žalovaný: Landwirtschaftskammer Niedersachsen

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Bundesverwaltungs-
gericht – Výklad článku 7 ods. 2 nariadenia Rady (EHS)
č. 3950/92 z 28. decembra 1992, ktorým sa ustanovujú doda-
točné poplatky v sektore mlieka a mliečnych výrobkov [neofi-
ciálny preklad] (Ú. v. ES L 405, s. 1), zmeneného a doplneného
nariadením Rady (ES) č. 1256/1999 zo 17. mája 1999 (Ú. v. ES
L 160, 1999, s. 73) – Prevod referenčného množstva v prípade
ukončenia poľnohospodárskej nájomnej zmluvy týkajúcej sa
podniku vyrábajúceho mlieko na prenajímateľa, ktorý sám nie je
výrobcom mlieka

Výrok rozsudku

Článok 7 ods. 2 nariadenia Rady (EHS) č. 3950/92 z 28. decembra
1992, ktorým sa ustanovujú dodatočné poplatky v sektore mlieka
a mliečnych výrobkov, zmeneného a doplneného nariadením Rady (ES)
č. 1256/1999 zo 17. mája 1999 sa má vykladať v tom zmysle, že
pri ukončení poľnohospodárskej nájomnej zmluvy týkajúcej sa podniku
vyrábajúceho mlieko môžu naňho viazané referenčné množstvá prejsť
späť na prenajímateľa, pokiaľ tento prenajímateľ, keďže sám nie je
výrobcom mlieka a ani sa ním v budúcnosti nemá v úmysle stať,
prevedie referenčné množstvo prostredníctvom štátneho úradu pre predaj
na tretiu osobu, pričom to vykoná v čo najkratšej lehote a tretia osoba
je sama výrobcom mlieka.

(1) Ú. v. EÚ C 96, 22.4.2006.

Uznesenie Súdneho dvora (štvrtá komora) z 10. mája 2007
(návrh na začatie prejudiciálneho konania, ktorý podal

Regeringsrätten – Švédsko) – Skatteverket/A, B

(Vec C-102/05) (1)

(Článok 104 ods. 3 prvý pododsek rokovacieho poriadku —

Voľný pohyb kapitálu — Sloboda usadiť sa — Dane —

Dividendy z akcií vyplácané „spoločnosťou s obmedzeným
počtom akcionárov“ — „Mzdové pravidlo“ — Zdanenie týchto
dividend ako kapitálových príjmov — Výpočet paušálneho
výnosu — Percento z investovaného kapitálu a z časti miezd
— Pobočka so sídlom v tretej krajine — Nezohľadnenie miezd

pracovníkov tejto pobočky)

(2007/C 170/14)

Jazyk konania: švédčina

Vnútroštátny súd, ktorý podal návrh na začatie prejudiciál-
neho konania

Regeringsrätten

Účastníci konania

Žalobca: Skatteverket

Žalovaní: A, B

Predmet veci

Návrh na začatie prejudiciálneho konania – Regeringsrätten –

Výklad článkov 56 a 58 ES – Zdaňovanie dividend vyplácaných
malými akciovými spoločnosťami – Daňová úľava zodpoveda-
júca fiktívnemu výnosu investovaného kapitálu, ktorý zohľad-
ňuje výplaty vyplácané spoločnosťou a jej dcérskymi spoločno-
sťami alebo pobočkami v prípade, ak tieto výplaty nie sú pred-
metom dane vo Švédsku – Zohľadnenie výplat vyplácaných
pobočkou v treťom štáte
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